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Resposta à interpelação escrita apresentada pelo Sr. Deputado à 

Assembleia Legislativa, Si Ka Lon 

Em cumprimento das instruções do Chefe do Executivo, e tendo em consideração o 

parecer do Instituto para os Assuntos Minicipais (IAM), apresento a seguinte resposta à 

interpelação escrita do Sr. Deputado Si Ka Lon, de 26 de Agosto de 2022, enviada a 

coberto do ofício da Assembleia Legislativa n.º 866/E657/VII/GPAL/2022, de 1 de 

Setembro de 2022, e recebida pelo Gabinete do Chefe do Executivo, em 2 de Setembro de 

2022: 

1. Através do uso do Sistema de Gestão das Obras Viárias (RMS), esta Direcção 

de Serviços consegue economizar aproximadamente 10 a 60% do tempo para 

apreciação e autorização dos respectivos requerimentos, tendo-se sido 

coordenados 97 casos de execução conjunta das obras, nos primeiros oito meses 

do corrente ano. Por outro lado, o Grupo de Coordenação das Obras Viárias 

procedeu ao aperfeiçoamento do processo de elaboração do planoanual, com 

vista a estimar com maior precisão a taxa de execução. 

2. O IAM salientou que, desde o final do ano passado, aquando da apreciação dos 

pedidos de licenças de obras de abertura de valas, exige às companhias 

concessionárias que apresentem, com antecedência, a informação sobre a 

colocação das canalizações e tubagens, a fim de uniformizar a coordenação e 

execução conjunta das obras, no sentido de evitar a escavação repetida da via 

para colocação das canalizações e tubagens num curto espaço de tempo. O IAM 

continuará a proceder à optimização de acordo com as necessidades da 

sociedade, visando reduzir a repetição de escavações nas vias públicas. 

Após a confirmação definitiva do projecto de obra, as entidades de interesse 

público entram em contacto com os lojistas e os moradores nas zonas adjacentes 
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da obra de escavação, no sentido de reduzir, tanto quanto possível, a repetição 

de escavações nas vias. Esta Direcção de Serviços reitera que algumas obras 

viárias não são previsíveis, como por exemplo, a reparação urgente de 

instalações públicas, as obras para responder às novas necessidades operacionais 

dos lojistas, entre outras. 

  O Director dos Serviços para os Assuntos de 

Tráfego, 

Lam Hin San 

27 de Setembro de 2022 

 


